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Im kalten und im warmen Meer

Zahme Renntierherde durchquert auf der Suche nach einem neuen Weideplatz einen norwegischen Fjord.
^4 /a recherche d'an noat>eaa patarage, an troapeaa de rennes trat>er*e /e hra* d'an jjord norvégien.

Die Bettlerflotte im Hafen von Freetown in Westafrika. Fährt ein Passagierdampfer in den Hafen von Freetown ein, erscheinen sogleich auch die Münzentaucher in ihren leichten, schlanken Booten auf der
Bildfläche. Zu Dutzenden umgondeln sie das große Schiff und warten stundenlang, bis ihnen jemand eine Münze ins Wasser wirft. Ist dies geschehen, springen sie mit einer Behendigkeit sondergleichen aus
dem Boot, tauchen nach dem Geldstück und erwischen es mit 100 %iger Sicherheit noch bevor es auf dem Grund des Meeres angelangt ist.

^4 /a recherche d'ane pièce de monnaie, /e* mendiant* dan* /ear* hateaax p/at* Rapprochent da pagaehot de pa**age à Freetown dan* /'zl/rigae occidenta/e. C'e*t par doazaine ga'i/* encerc/ent /e
•oapear et attendent ça'on /ear jette a /'eaa /e moindre *oa. //* p/ongent a/or* et rattrappent /a piécette afant ga'e//e n'atteigne /e /ond. Photo» e. Brunner
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